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वो क  ईद का मौक़ा था। (ये वो ईद थी जस म मूसा  के व त म एक भेड़ क  क़ुबानी दी जाती थी। ये क़ुबानी उनको याद िदलाती थी िक जब िम  पर अज़ाब
आया था तो मौत का फ़ र ता उनके घर  के ऊपर से िनकल गया था और उनक  पहली औलाद मरने से बच गई ंथी।) ईसा  जानते थे िक वो व त क़रीब आ गया
ह ैजब उ ह इस दिुनया को छोड़ कर अ ाह र बुल अज़ीम के पास लौट कर जाना ह।ै वो हमेशा से उन लोग  को यार करते थे जो इस दिुनया म उनके अपने थे, और
वो उनको आख़री व त तक यार करते रहगे।  जब ईसा  और उनके शािगद शाम का खाना खाने साथ बठेै तो शैतान ने उनके एक शािगद के िदल म उ ह धोका
दनेे क  बात डाल दी थी। उस शािगद का नाम यहदा था, जो शमून इ क रयोती का बेटा था। ईसा  को ये बात पता थी िक अ ाह ताअला ने सब उनके इ तयार
म द ेिदया ह।ै  वो ये भी जानते थे िक वो अ ाह ताअला के पास से आये ह और उनको वापस उसी के पास जाना ह।ै  ईसा  खाने के बीच म ही उठ खड़े हए
और अपने ऊपर के कपड़े उतार कर एक तरफ़ रख िदए। उ ह ने एक तौ लये को अपनी कमर पर लपेट कर बाँध लया।  तब उ ह ने एक कटोर ेम पानी उंडेला और
अपने शािगद  ंके परै धोने लगे। उ ह ने उनके परै  को अपनी कमर पर बधें हए तौ लये से पोछ कर सुखाया।  ईसा  उस शािगद के पास आए जसका नाम शमून
पतरस था। उसने ईसा  से पूछा, “मा लक, या आप मेर ेपरै भी धोने जा रहे ह?”

ईसा  ने जवाब िदया, “तुम अभी नह  समझ पाओगे जो म कर रहा हँ। लेिकन तुमको ये अमल बाद म समझ आ जाएगा।”  पतरस ने कहा, “नह ! आप मेर ेपरै
कभी भी नह  धोयगे।” ईसा  ने जवाब िदया, “अगर म तु हार ेपरै नह  धोऊँगा तो तुम मेर ेलोग  म से नह  होगे।”  पतरस ने जवाब िदया, “हज़ूर, जब आप मेर ेपरै
धो चुक, तो मेर ेहाथ और सर को भी धो दी जयेगा!”  ईसा  ने जवाब िदया, “नहाने के बाद, इ सान का पूरा ज म साफ़ हो जाता ह ैऔर सफ़ परै धोने क
ज़ रत पड़ती ह।ै तुम लोग  म से हर कोई साफ़ नह  ह।ै”  ईसा  को पता था िक उनके साथ ग़ ारी कौन करगेा। इस लए ईसा  ने कहा था, “तुम लोग  म से
हर कोई साफ़ नह  ह।ै”

जब वो उन सबके परै धो चुके, तो अपने कपड़े पहन कर वापस बठै गए। ईसा  ने पूछा, “ या तु ह समझ म आया जो मने अभी तु हार ेसाथ िकया ह?ै  तुम मुझे
‘उ ताद’ और ‘मा लक’ पुकारते हो और ये िबलकुल सही ह ै यूिँक म वो ही हँ।  म, जो तु हारा मौला और उ ताद हँ, उसने तु हार ेपरै धोए ह। तो तुम लोग भी एक
दसूर ेके परै धोया करो।  मने ये इस लए िकया तािक तुम मेरी बात को समझो और इस पर अमल करो।  म तुमको एक स चाई बताता हँ, एक नौकर अपने
मा लक से बड़ा नह  होता और एक पग़ैाम पहचंाने वाला उससे बड़ा नह  होता जसने उसे भेजा ह।ै  अगर तुम ये सब बात जानते हो, तो इन पर अमल करो और
तुमको बरकत िमलेगी।

“म ये बात तुम सब लोग  के बार ेम नह  कह रहा हँ। म अपने चुने हए लोग  को जानता हँ। लेिकन जो मुक़ स िकताब म लखा ह ैवो हो कर ही रहेगा: ‘ जस आदमी ने
मेर ेसाथ द तर वान पर खाना खाया ह,ै वही मेर े ख़लाफ़ हो जाएगा।’  म तुमको ये सब पहले से इस लए बता रहा हँ तािक जब ये सब हो, तो तुम समझ जाओ िक
म वही हँ।  म तुमको एक हक़ क़त बताता हँ, जो कोई भी मेर ेभेजे हए पर ईमान लाएगा वो मुझ पर ईमान लाया और जो मेर ेऊपर ईमान लाया तो उस पर भी ईमान
लाया जसने मुझे भेजा ह।ै”
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